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<Abstract>

Exegesis and Textual Criticism in Mark 4:24-25
Hyeon-Woo Shin

The aim of this article is to reconstruct the original text of Mark 4:24-25. For
this purpose, Mark 4:24-25 has been investigated exegetically. Exegesis is an
essential step in textual criticism. To choose a reading which fits the context, we
need to make an exegesis of each reading in its context. Exegesis thus
influences textual criticism, as textual criticism can also influence exegesis by
changing the text. This mutual influence constitutes an hermeneutic circle
between exegesis and textual criticism.

We have interpreted Mark 4:24-25 in two ways. (i) “Beware of what you
hear: ‘With the measure which you measure, it will be measured to you.” For it
[i.e. the meaning of the parables] will be given to him who has [the secret
interpretation from Jesus], but from him who does not have [it] even what he
has [i.e. the parables] will be taken away.” (ii) “Beware how you interpret [the
parables]. With the measure [i.e. way] which you measure [i.e. interpret the
parable], it will be measured [i.e. interpreted] to you. For it [i.e. the meaning of
the parable] will be given to him who has [a right way of interpretation], but
from him who does not have, even what he has [i.e. the parable itself, or a
wrong way of interpretation] will be taken away from him.”

Mark 4:24c¢ (koL mpootebnoetor UWiv) is located in this context, and does not
fit the context interpreted according to the exegetical possibility ii above. Mark
4:24c breaks the balance between “giving” and “taking away,” emphasizing the
idea of “giving.” Thus, v.24c sharpens the contrast between v.24 and v.25. This
contrast does not fit exegesis ii. Though Mark 4:24c appears to fit the exegetical
possibility i, it may not be regarded as a part of the quotation since it does not
occur together with Mark 4:24b in any Jewish literature. Thus, Mark 4:24c does
not fit exegesis i.

Therefore, Mark 4:24c, which does not fit the context, may be regarded as

being secondary. This judgement is supported by more pieces of text-critical
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evidence. (i) The style of Mark: Mark 4:24c does not seem to fit Marcan style,
since Mark does not use the verb mpootifnut. (i) Rhythm: Mark 4:24c breaks
the structural balance and rhythm. (iii) Repetition: Mark 4:24c repeats the idea
of "giving” which is contained in petpnfnoetar and Sobnoetat. Further, Uuiv is
also unnecessarily repeated.

If Mark 4:24c is secondary, how could this reading have occurred? The
process of its occurrence can be conjectured as follows. (i) A scribe finds that
Mark 4:24 allows no room for grace. (ii) He discovers that Luke 12:31 and
Matt 6:33 state that God gives us what we need by grace. (iii) In the margin,
he writes mpooteBnoetar Uuiv (as an intertextual gloss) which occurs in Luke
12:31 and Matt 6:33. (iv) Another copyist inserts Tpootednoetar ULy into the
text, adding kel to link it to the preceding passage.





